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Textstruktur-Element, Ebene 4 Ga'az (a south semitic Iangu_age) iIs mentioned for the firs’g time as Inguage of ’_chelAksum Kingdom (appro>_<. 1st-7_th
century. B.C.). The Aksum Kingdom covered the north alpine part of today Ethiopia (Tegray) as well as Eritra until
the Read Sea.the following centuries, until nowadays Ga az was preserved as main language of the Christian
Ethiopic Church.
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Linguistische The very rich early Christian literature contains a large number of translations from ancient Geek and Arabic (after
Annotation the 13" century). Gramatical interference phenomena show these influences

Edition Own Alphabet with syllabic rules

« Written from left to right
NE « Complete representation of the vowels (in contrast with Arabic and Hebrew)
e Laryngals and Sibilanta are phonemich and graphemic beliebig interchangeable.

Noconcatenative Morphologi: a lexeme is described as a combination of two Elements: the Root and the Pattern
(Scheme) .
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Dimitrie Cantemir (1673 -1723)
* Prince of Moldavia (historical province) as well as
yuniversal“ humanist (linguist, ethnographer,
musicologist, historian, writer)
* As member of the Royal Academyin Berlin and at the
request of this institution wrote two works :
* Description of his own country (,Descriptio Eep—— 4
" Textbeispiel Anmerkungen
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* History of ottoman empire (History of Growthand " =™
Decay of Ottoman Empire)
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» Several copies were used as basis for translations into German, English, French,
Russian and later in Romanian
* Sometimes the translation relies on other translation (e.g. first Romanian = _ Label: Strin
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translation of “Descriptio Moldaviae” was done after the German version from ebene Lautwerte entsprechend der Werte -
im Zeichenkatalog, Auswahl in which is included
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